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Warnen Sie vor der
Verwendung von
Behältern oder
Verpackungen, die
nicht
mikrowellengeeignet
sind, sowie vor der
Überhitzung von
Lebensmitteln, die zu
Bränden führen kann.
Benutzer sollten die
Mikrowelle während
des Betriebs
beobachten und sofort
ausschalten, wenn
Rauch oder

Warn against using
containers or
packaging that are not
microwave safe and
against overheating
food, which can lead
to fire. Users should
monitor the
microwave during
operation and turn it
off immediately if
smoke or unusual
smells are observed.

Mettez en garde
contre l'utilisation de
récipients ou
d'emballages qui ne
vont pas au micro-
ondes et contre la
surchauffe des
aliments, ce qui
pourrait provoquer un
incendie. Les
utilisateurs doivent
observer le micro-
ondes pendant le
fonctionnement et
l'éteindre
immédiatement si de

Mettere in guardia
contro l'uso di
contenitori o
imballaggi non adatti
al microonde e contro
il surriscaldamento
degli alimenti, che
possono causare
incendi. Gli utenti
devono osservare il
microonde durante il
funzionamento e
spegnerlo
immediatamente se si
verificano fumo o
odori insoliti.

Waarschuw voor het
gebruik van
containers of
verpakkingen die niet
magnetronbestendig
zijn en voor het
oververhitten van
voedsel, wat brand
kan veroorzaken.
Gebruikers moeten de
magnetron in de
gaten houden tijdens
het gebruik en deze
onmiddellijk
uitschakelen als er
rook of

Advierte contra el uso
de recipientes o
embalajes que no
sean aptos para
microondas y
sobrecalentar los
alimentos, lo que
puede provocar un
incendio. Los usuarios
deben observar el
microondas durante el
funcionamiento y
apagarlo
inmediatamente si se
produce humo u
olores inusuales.

Varujte před
používáním nádob
nebo obalů, které
nejsou vhodné pro
mikrovlnné trouby, a
před přehříváním
potravin, které může
způsobit požár.
Uživatelé by měli
sledovat mikrovlnnou
troubu během
provozu a okamžitě ji
vypnout, pokud se
objeví kouř nebo
neobvyklý zápach.

Upozorite da ne
koristite posude ili
pakiranja koja nisu
prikladna za
mikrovalnu pećnicu i
pregrijavanje hrane,
što može izazvati
požar. Korisnici bi
trebali promatrati
mikrovalnu pećnicu
tijekom rada i odmah
je isključiti ako se
pojavi dim ili neobični
mirisi.
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Ne használjon olyan
edényeket vagy
csomagolóanyagokat,
amelyek nem
mikrohullámú sütőben
használhatók, és ne
használjon
túlmelegedő ételeket,
mert ez tüzet okozhat.
A felhasználóknak
figyelniük kell a
mikrohullámú sütőt
működés közben, és
azonnal ki kell
kapcsolniuk, ha füst
vagy szokatlan

Warnen Sie davor,
geschlossene
Behälter oder solche
mit einem luftdichten
Verschluss in die
Mikrowelle zu stellen,
da sich Druck
aufbauen und zu einer
Explosion führen
kann.

Warn against placing
closed containers or
those with an airtight
seal in the microwave
as pressure can build
up and cause an
explosion.

Mettez en garde
contre le placement
de récipients fermés
ou hermétiques dans
le micro-ondes, car la
pression peut
s'accumuler et
provoquer une
explosion.

Avvertire di non
mettere contenitori
chiusi o con chiusura
ermetica nel
microonde poiché la
pressione può
aumentare e causare
un'esplosione.

Waarschuw ervoor
om gesloten
containers of
containers met een
luchtdichte afsluiting
in de magnetron te
plaatsen, aangezien
er zich druk kan
opbouwen en een
explosie kan
veroorzaken.

Advierta contra la
colocación de
recipientes cerrados o
con cierre hermético
en el microondas, ya
que la presión puede
acumularse y
provocar una
explosión.

Varujte před
umístěním
uzavřených nádob
nebo nádob se
vzduchotěsným
uzávěrem do
mikrovlnné trouby,
protože se může
zvýšit tlak a způsobit
výbuch.

Upozorite da u
mikrovalnu pećnicu ne
stavljate zatvorene
posude ili one s
hermetičkim
zatvaračem jer se
može povećati pritisak
i izazvati eksploziju.
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Ügyeljen arra, hogy
zárt vagy
légmentesen lezárt
edényeket ne
helyezzen a
mikrohullámú sütőbe,
mert nyomás
növekedhet és
robbanást okozhat.

Geben Sie klare
Anweisungen zur
ordnungsgemäßen
Bedienung der
Mikrowelle,
einschließlich der
Verwendung von
geeigneten Behältern,
Zeiten und
Leistungsstufen.

Provide clear
instructions on how to
use the microwave
properly, including
using appropriate
containers, times and
power levels.

Fournissez des
instructions claires sur
la façon de faire
fonctionner
correctement le micro-
ondes, y compris
l'utilisation des
récipients, les durées
et les niveaux de
puissance appropriés.

Fornire istruzioni
chiare su come
utilizzare
correttamente il
microonde, compreso
l'uso di contenitori,
tempi e livelli di
potenza adeguati.

Geef duidelijke
instructies over hoe u
de magnetron op de
juiste manier bedient,
inclusief het gebruik
van de juiste
containers, tijden en
vermogensniveaus.

Proporcionar
instrucciones claras
sobre cómo operar
correctamente el
microondas, incluido
el uso de recipientes,
tiempos y niveles de
potencia adecuados.

Poskytněte jasné
pokyny, jak správně
používat mikrovlnnou
troubu, včetně použití
vhodných nádob,
časů a úrovní výkonu.

Pružite jasne upute o
pravilnom rukovanju
mikrovalnom
pećnicom, uključujući
upotrebu
odgovarajućih
posuda, vremena i
razine snage.
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Adjon egyértelmű
utasításokat a
mikrohullámú sütő
megfelelő
használatára
vonatkozóan,
beleértve a megfelelő
tartályok használatát,
az időket és a
teljesítményszinteket.
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